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Aufbau Deckenbekleidung:- 60 mm Dämmung
EPS- 20 mm
Putz

struttura rivestimento di soffitto:- 60 mm coibentazione
EPS- 20 mm
intonaco

VK
Deckenbekl./riv.di
soffitto

Bodenaufbau vom
Gerätehersteller/costruzione pavimento
dalproduttore del
macchinario

Boden anarbeiten an
Waschanlage/complettare il pavimento
pressoimpianto
lavaggio
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siehe Plan/ vedi pianta
A.7.2570

siehe Plan/ vedi pianta
A.7.2570

siehe Plan/ vedi pianta
A.7.2574

siehe Plan/ vedi pianta
A.7.2574
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siehe Plan/ vedi pianta
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UK abgehängte
Decke/controsoffitto
2.85

40 mm
Wärmedämmung(kapillaraktive
Calciumsilikatplatte)/40 mm
coibentazione(pannello in calciosilicato con effetto
capillare)

40 mm
Wärmedämmung(kapillaraktive
Calciumsilikatplatte)/40 mm
coibentazione(pannello in calciosilicato con effetto
capillare)

40 mm
Wärmedämmung(kapillaraktive
Calciumsilikatplatte)/40 mm
coibentazione(pannello in calciosilicato con effetto
capillare)

Überlappung nach
Herstellerangabenmit Zulassung REI
120
sovrapposizione
secondoindicazione del
produttorecon certificato REI
120

Bodenaufbau:- Kies 50
mm
- Trennlage- Wärmedämmung XPS 50
mm- Polymer-Bitumenschweißbahn G 200
S4-
Bitumen-Voranstrich

struttura del pavimento:- ghiaia 50
mm
- strato di separazione- coibentazione XPS 50
mm- telo saldato in bitume polimerizzato G
200S4- mano preliminare
bituminosa

Bodenaufbau Lichtschacht:- Kies 50
mm
- Trennlage- Wärmedämmung XPS 50
mm- Polymer-Bitumenschweißbahn G 200
S4-
Bitumen-Voranstrich

struttura del pavimento pozzo di luce:- ghiaia 50
mm
- strato di separazione- coibentazione XPS 50
mm- telo saldato in bitume polimerizzato G
200S4- mano preliminare
bituminosa

Bodenaufbau Lichtschacht:- Kies 50
mm
- Trennlage- Wärmedämmung XPS 50
mm- Polymer-Bitumenschweißbahn G 200
S4-
Bitumen-Voranstrich

struttura del pavimento pozzo di luce:- ghiaia 50
mm
- strato di separazione- coibentazione XPS 50
mm- telo saldato in bitume polimerizzato G
200S4- mano preliminare
bituminosa

Überlappung nach
Herstellerangabenmit Zulassung REI

120
sovrapposizione
secondoindicazione del
produttorecon certificato REI

120
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/ A.7.761

/ A.7.760

Leerrohre siehe Plan
Elektro/tubi vuoti vedi pianta impianti
elettriciE.4.
761

Leerrohre siehe Plan
Elektro/tubi vuoti vedi pianta impianti
elettrici
E.4. 760

alle
Treppenläufeund Podeste als
Fertigteiletutte le scale e i
pianerottolicome elementi
prefabbricati

Treppe siehe
Plan/scale vedi
pianta
A.4.761

alle
Treppenläufeund Podeste als
Fertigteiletutte le scale e i
pianerottolicome elementi
prefabbricati

Treppe siehe
Plan/scale vedi
pianta
A.4.760

Leerrohre siehe Plan
Elektro/tubi vuoti vedi pianta impianti
elettrici
E.4. 750

UK UZ
2.44…

alle
Treppenläufeund Podeste als
Fertigteiletutte le scale e i
pianerottolicome elementi
prefabbricati

Treppe siehe
Plan/scale vedi

Ausführung Mauerwerk u.
Betonsturznach Freigabe
BauleitungEsecuzione muratura e architrave in
calcestruzzodopo l'approvazione della direzione
lavori

Ausführung
Mauerwerknach Freigabe
BauleitungEsecuzione muratura
dopol'approvazione della direzione
lavori
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5 Steigungen/
gradini
16,7/ 30

Einbringöffnung/apertura di
montaggio
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Betonkonsole/mensola
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VK Betonfertigteilkonsole
gedämmt/mensola coibentata prefabbricata in
calcestruzzo
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Ausführung
Mauerwerknach Freigabe
BauleitungEsecuzione muratura
dopol'approvazione della direzione
lavori
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Details siehe Plan
Haustechnik/dettagli vedi pianta
tecnicoH.4.091/
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Details siehe Plan
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Details siehe Plan
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Mauerwerknach Freigabe
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lavori
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muraturadopo l'approvazione della direzione
lavori

Stahltreppe/scala in
acciaio

Stahltreppe/scala in
acciaio

Ausführung
Mauerwerknach Freigabe
BauleitungEsecuzione muratura
dopol'approvazione della direzione
lavori

- Wärmedämmung XPS 60
mm- Dränplatte mit Filtervlies 20
mm
- coibentazione XPS 60
mm- strato di drenaggio con velo filtrante 20
mm

- Wärmedämmung XPS 60
mm- Dränplatte mit Filtervlies 20
mm
- coibentazione XPS 60
mm- strato di drenaggio con velo filtrante 20
mm

- Wärmedämmung XPS 60
mm- Dränplatte mit Filtervlies 20
mm
- coibentazione XPS 60
mm- strato di drenaggio con velo filtrante 20
mm

- Wärmedämmung XPS 60
mm- Dränplatte mit Filtervlies 20
mm
- coibentazione XPS 60
mm- strato di drenaggio con velo filtrante 20
mm

- Wärmedämmung XPS 60
mm- Dränplatte mit Filtervlies 20
mm
- coibentazione XPS 60
mm- strato di drenaggio con velo filtrante 20
mm
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RS -2.50RS -2.22RS -2.10/ -1.72RS -2.10/ -1.72 RS ?
RS
-1.62

VK
RD

VK RD

VK
RD

UK RD
-1.73…

 FFB=RFB
-4.67

UK RD
-1.10

Brandabschnitt - Compart.
antincendio

Brandabschnitt - Compart.
antincendio

Brandabschnitt - Compart.
antincendio

VK UZ

VK UZ
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H

56

VK UZ
VK
RD

UK RD
-0.66‡

UK RD
-1.10 UK RD

-1.10

OK RFB
-4.69

UK RD
-2.72

VK
RD

OK RFB
-4.82
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Einbringöffnungapertura di
montaggio

AWT
TAM
23.28 m²

N.
-1.A.509
-1.15.40AWT
Stützpunktpunto di guardi
TAM61.62

N.
-1.A.508
4.5.4.03Staur. Betten
reinstivaggio letti
puliti
32.93 m²

N.
-1.A.503
4.5.4.02a
Bettenreinigungpulizia
letti
35.92 m²

N.
-1.A.506
4.5.4.01Staur. Betten
unreinstivaggio letti
sporchi33.01
m²

N.
-1.A.501
4.5.4.02
Bettenreinigungpulizia
letti
35.43 m²

N.
-1.A.505
4.5.4.02b
Schleuse
filtro7.13
m²

N.
-1.A.500
4.5.2.02
Maschr./Batterieloc.
apparecchia18.41
m² N.

-1.A.510
4.5.2.03Büro
Koordinatorufficio
coordinamento18.13
m²

N.
-1.A.320
4.9.05
Lager
magazzino
32.53 m²

N.
-1.A.220
4.9.01
Lager
magazzino
95.56 m²

RS
-6.51 RS -5.46/ -6.21 RS -5.46/ -6.21 RS -5.46 RS -5.46

24 Steigungen/
gradini
16,7/ 30

24 Steigungen/
gradini

16,7/ 30

VK
RD

VK RD

 FFB=RFB
-4.67

VK
RD

UK
RD
-1.25

 FFB=RFB
-4.82

Pe
rs

on
en

ga
ng

 z
um

W
-G

eb
äu

de
co

lle
ga

m
en

to
 p

er
so

na
le

 c
on

 l'e
di

fic
io

W

Pe
rs

on
en

ga
ng

 z
um

W
-G

eb
äu

de
co

lle
ga

m
en

to
 p

ed
on

al
e 

co
n 

l'e
di

fic
io

W

OK RFB
-4.77Bestand/
esistente

O
K 

R
FB

-4
.6

9

UK RD
-1.87Bestand/
esistente

UK
 R

D
-1

.8
7

Be
st

an
d/

es
ist

en
te

O
K 

R
FB

-4
.7

7
Be

st
an

d/
es

ist
en

te

O
K 

R
FB

-4
.7

7

OK
RFB
-4.77

UK
RD
-1.87

UK
 R

D
-1

.2
5UK

 R
D

-1
.8

7

UK
RD
-1.73…

UK
RD
-1.87

VK
RD

UK RD
-1.73…

UK RD
-1.25

UK RD
-1.73…

UK RD
-1.25
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UK RD
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-6.75

VK
RFB

VK
RFB

VK
RFB

O
K 

R
FB

-5
.7

7

OK RFB
-5.77
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Neubau
Klinik/nuova costruzione
ospedale

LD

DF-Ö

LEGENDE - HAUSTECHNIK  /  LEGENDA - IMPIANTI TECNICI

Klimakaltwasser Vorlauf   6°C

Klimakaltwasser Rücklauf 12°C

Narkosegasabsaugung

Trinkwasser Kalt

Trinkwasser Zirkulation

Trinkwasser Warm

Medizinische Druckluft 5 bar

Medizinische Druckluft 10 bar

Sauerstoff

Regenwasser

Schmutzwasser

Entlüftung-SW

Klimakaltwasser Vorlauf   16°C

Heizungsvorlauf

Klimakaltwasser Rücklauf 21°C

Heizungsrücklauf

Vakuum

Abluft

Zuluft

Lachgas

Rohrpostanlage

Umluftkühler

Türluftschleier /
Torluftschleier

Med-Gase

Lüftung

Heizung

Sanitär

Heizdampf

Reindampf

Kondensat

Technische Druckluft 10 bar

Kühlung

Sprinkler

Vollentsalztes Kaltwasser

Umluftansaugung OP-Decke

OP- Umluftdeckenfeld

Revisionsöffnung

Tellerventil

Gitter

Impulsauslass

Weitwurfdüse

Drallauslass

Deckenschlitzauslass

Deckenauslass

Mandata acqua fredda climatizzazione 6°C

Ritorno acqua fredda climatizzazione 12°C

Mandata riscaldamento

Ritorno riscaldamento

Sfiato acque nere

Aqua potabile fredda

Acqua potabile calda

Acqua potabile circolazione

aria compressa medicale 10 bar

aria compressa medicale 5 bar

Gas esilarante

Vuoto

Aspirazione gas narcotizzanti

Mandata acqua fredda climatizzazione 16°C

Ritorno acqua fredda climatizzazione 21°C

Mandata
Ripresa

VAC

KR

KWV

KWR

ZUL

ABL

NGA

HR

HV

KV

O2 Ossigeno

AIR5

N2O

AIR10

TWK

TWW

TWZ

SW

RW

SE
Acque bianche

Acque nere

Impianto posta pneumaticaRP

Unità di raffreddamento a ricircolo

TLS
Porta a lama d'aria /
Portone a lama d'aria

L

MG

S sanitario

gas medicali

areazione

riscaldamentoH

vapore riscaldamento

vapore pulito

condensa del vapore

HDV

RD

DK

DL10 aria compressa tecnica 10 bar

raffreddamentoK

SPK Sprinkler

Acqua fredda distillata

Diffusore ad effetto elicoidale

Soffitto aspirazione a ricircolo

Plafone filtrante a ricircolo sale operatorieTAV

R apertura di revisione

TV Valvola di ventilazione

nelle sale operatorie

GIT

IMP

WWD

DLA

DSA

DEA

Griglia

Diffusore ad impulsi

Diffusore di mandata a soffitto

bocchetta a getto vasto

foratura a solaio

VE

UML-A

UML-K

Deckenöffnung DF-Ö Apertura della copertura

RRevisionsöffnung, luftdicht apertura di revisione, tenuta d'aria

R
R

Lu
ftd

ich
t

C1

R

R

LEGENDE ELEKTRO  /  LEGENDA ELETTRICO

Lampade da plafone

Aufbauleuchten

Lampade da incasso

Einbauleuchten

plafoniera

Langfeldleuchte

Leuchte mit Pendelbefestigung

lampada con fissaggio a pendolo

Ersatzbeleuchtung
(Sicherheitsstromversorgung)

Illuminazione di riserva
(alimentazione corrente di sicurezza)

Leuchte mit integrieter Sicherheits-
beleuchtung
lampada con illuminazione di sicurezza
integrata

Verlegesysteme / Sistemi
di posa

Revisionsöffnung in der Decke

apertura di revisione nel soffitto

Brandmeldeanlage / Impianto rivelazione
incendio

Rufanlage / Impianto di
chiamata

Zugtaster / tastiera a tirante

Infodisplay (Draufsicht) / display informativo

Parallelanzeige / pannello parallelo

Multisensormelder / rivelatore multisensore

Optischer-Rauchmelder

 rivelatore ottico di fumo

Flammenmelder / rivelatore fiamme

Wärmedifferentialmelder
rivelatore termodifferenziale

ELA-Anlage / Impianto
acustico

D

ZT

T

F

M

Revisionsöffnung in der Decke, luftdicht

apertura di revisione nel soffitto, tenuta d'aria

Einbaulautsprecher / altoparlante incassato

Downlight, Strahler / downlight, faretto

Nurglasleuchte (quadratisch)
lampada tutto vetro (quadrata)

Nurglasleuchte (rund)
lampada tutto vetro (rotonda)

Pendelleuchte als Downlight, Strahler,

Schirmleuchte usw.
lampada a pendolo da downlight, faretto,
lampada schermo ecc.

Notausgangshinweisleuchte
(Dauerschaltung)

lampada d'emergenza con segnalazione
uscita di sicurezza (sempre acceso)

Sicherheitsbeleuchtung (Dauerschaltung)

illuminazione di sicurezza (sempre acceso)

Sicherheitsbeleuchtung
(Bereitschaftsschaltung)

illuminazione di sicurezza
(in emergenza)

Leuchtendeckenauslass
attacco luce a soffitto

Leuchtentypen siehe Aufstellung IS

tipi lampada secondo elenco IS

D

H

RaD

RAL

StrS

DECKENAUFBAU

HÖHE

RAUMDETAIL

FARBANGABE NACH RAL

STRAHLENSCHUTZ
2,0mm Pb BLEIGLEICHWERT

ACHSE
ROLLOKASTEN  BLENDSCHUTZ  / VOLLVERDUNKELUNG

VORHANGSCHIENE
SIEHE RAUMDETAIL VEDI STANZA DETTAGLIATA

STRUTTURA SOFFITTO

ALTEZZA

STANZA DETTAGLIATA

INDICAZIONE COLORE SECONDO RAL

PROTEZIONE DA RAGGIX
2,0mm VALORE EQUIVALENTE PIOMBO

ASSE
CASSONETTO TENDA A RULLO

FORI PER LUCI E BOCCHETTE VENTILAZIONE
VEDI TAVOLE IMPIANTI TECNICI

AUSSCHNITTE FÜR LEUCHTEN UND LUFTAUSLÄSSE
SIEHE PLÄNE HAUSTECHNIK

LEGENDE DECKENAUFBAUTEN
SIEHE PLAN A.7.992

X X
DAS DECKENRASTER IST GENERELL

DETTAGLI VEDI PIANTE
SOFFITTI M 1:20 / M 1:2

DETAILS SIEHE PLÄNE
DECKEN M 1:20 / M 1:2

X X

RASTER
METALLDECKE

LOCHUNG
GIPSKARTONDECKE

FORATURA
SOFFITTO IN CARTONGESSO

AUF ACHSE FUGE VERMASST

RETICOLO
SOFFITTO METALLICO

LEGENDA STRUTTURA SU SOFFITTO
VEDI DISEGNO N. A.7.992

IL RETICOLO DEL SOFFITTO È INGENERALE
RIFERITO ALLE MISURE ASSIALI

DETAILLIERTE VERMASSUNG
UND ANGABEN DECKENKONSTRUKTION

SIEHE PLÄNE AUSBAUPROJEKT

PER IL DETTAGLIO DELLE MISURE
E INDICAZIONE STRUTTURA SOFFITTO
VEDI DISEGNI PROGETTO DI FINITURA

RASTER
METALLDECKE GELOCHT

RETICOLO
SOFFITTO METALLICO FORATO

Patientent transfere S
Decken Montage
Sichere Belastung der Schiene: 400 Kg

Elektroans. im Unterdeck., fuer Ladenstation

 in Park Position: 240Vac/50-60Hz/27Va

Elemento di fissaggio
Befestigungselemente S

Park

Position

Decken Montiert Versorgung

Hybrid OP mit Angiographiearbeitsplatz SO Ibrida con angiografo

Sistema supporto cavi di alimentazione

N4

SO Ibrida con CTN3Hybrid OP mit CT

Sistema cavi di alimentazione a

soffitto

- Versorgungs-

Rack Sala OP IntergaraN6

Raum Kamera

Telecamera ambientale

Lautsprecher

Diffusore sonoro

Rack Integrierte OP-Saal

soffitto.

OP- Leuchte, deckenbefestigt Lampada scialitica a sofitto

OP-Leuchte, deckenmontiert, ca. 130 klx
Versorgung an Flanschrohr mit Monitorarm

Anästhesie- Chirurgieversorgungseinheit

Anästhesieversorgungseinheit

Pensile per anestesia/chirurgia

Pensile per anestesia

Lampada scialitica, montaggio a soffitto,
 ca. 130 klx  con braccio porta monitor

Leinwand, deckenhängend

Medienbalken

Übergabepunkt Medien u. Anschlüsse

Schermo, a soffitto

Trave per terapia intensiva

Punto di consegna utenze

Angiographiearbeitsplatz Postazione  Angiografica

Apparecchio pensile per RadiografiaRasteraufnahmeplatz

deckenhohe Verblendung für Sterilisatoren

Anschlüsse für Dampfsterilisator Eigendampf

RDT-Automat für OP-Platten, Container Tunnel di lavaggio tavoli operatori, container

STERILISATOR 18STE STERILIZZATRICE 18 UNITA'
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STERILISATOR 12 STE STERILIZZATRICE 12 UNITA'

RDT-Automat für Instrumentarium, Durchlader Lavastrumenti, macchina passante

Wagenwaschanlage Tunnel lavaggio carrelli
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Sollevatore paziente
Montaggio a soffitto dei binari
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Cavedio risalita tubazioni per distribuzione disinfettanti
Schacht für Zuleitung Desifektionsmittel

Montante parte elettrica dell'impianto per
distribuzione disinfettanti
Elektrorunge für Desifektionsmittelanlage

Legenda - impianto distribuzione disinfettanti
Legende - Desifektionsmittelanlage

Cavidotti elettrici già predisposti
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- ALLE MASSE SIND VOR BAUBEGINN ZU
KONTROLLIEREN UND MIT DEM GELÄNDE
UND DEN AUSFÜHRUNGSPLÄNEN ZU VERGLEICHEN.
ALLE WIDERSPRÜCHE SIND MIT DER BAULEITUNG ZU
KLÄREN!
- DIE "STATISCHEN BAULEITUNG" MUSS VOR BEGINN
VON MONTAGEN  VON STAHLSTRUKTUREN,
LIEFERUNGEN U.Ä. RECHTZEITIG
VERSTÄNDIGT WERDEN.
- DAS MATERIAL IST ENTSPRECHEND
DEN GÜLTIGEN NORMEN ZU PRÜFEN UND
DIE PRÜFERGEBNISSE SIND
DER BAULEITUNG VORZULEGEN!
- FROSTTIEFE BEACHTEN!
- DURCHBRÜCHE (POSITION UND GEOMETRIE) SIND,
WENN NICHT  IM PLAN FESTGELEGT, MIT DER
"STATISCHEN BAULEITUNG" FESTZULEGEN!

- TUTTE LE MISURE SONO DA CONTROLLARE PRIMA
DELL'INIZIO DEI  LAVORI E DA VERIFICARE CON I
DESEGNI ESECUTIVI.
TUTTE LE  CONTRADDIZONI SONO DA
CHIARIRE CON LA DIREZIONE DEI LAVORI!
- LA DIREZIONE DEI LAVORI STRUTTURALI DEVE
ESSERE AVVISATA IN  TEMPO OPPORTUNO PRIMA
DI INIZIARE  MONTAGGI DI STRUTTURE METALLICHE,
DI FORNITURE, ECC.!
- IL MATERIALE DEVE ESSERE CONTROLLATO
SECONDO LE NORMATIVE VIGENTI E I RISULTATI DI
PROVA SONO DA PRESENTARE ALLA DIREZIONE DEI
LAVORI!
- RISPETTARE ZONA GELIVA!
- SCASSI (POSIZIONE E GEOMETRIA) NON FISSATE NEI
DISEGNI SONO DA STABILIRE CON LA DIREZIONE DEI
LAVORI STRUTTURALI!

- ALLE MASSE SIND VOR BAUBEGINN ZU
- FÜR DIE SICHERHEIT DER ABGEHÄNGTEN BAUELEMENTE
SIEHE DIE VERDINGUNGSORDNUNG BESONDERE TEIL -
ART. 32 BESONDERE BEDINGUNGEN -

- PER LE QUOTE VEDI ANCHE DISEGNI IN PIANTA.
- PER LA SICUREZZA DEGLI ELEMENTI SOSPESI
AL SOLAIO VEDI IL CAPITOLATO D`ONERI PARTE
SPECIALE - ART. 32 CONDIZIONI PARTICOLARI -
SISTEMI DI FISSAGGIO.BEFESTIGUNGSSYSTEME.
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